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الألـوھـیة كـالـربـوبـیة ([507])، فـإذا كـان مـعنى الـرب ھـو الـمربـي 
فـالإلـھ ھـو الـذي یـؤلـھ إلـیھ فـي سـد الـنقص وتـحصیل الـكمال، وكـما أن 
الـرب یـمكن أن یـصدق عـلى الأب بـالنسـبة لأبـنائـھ فـیقال رب الأسـرة 
إذا كـان الـمنظور مـن عـلاقـتھ مـع أبـنائـھ ھـو ومـا یـفیضھ عـلیھم، كـذا 
یـمكن أن تـصدق صـفة الإلـھ عـلى الأب إذا كـان الـمنظور مـن عـلاقـة 
أبـنائـھ بـھ ھـم ومـا یـطلبونـھ مـنھ ، فـصورة الـلاھـوت یـمكن أن تـصدق 
عـلى خـاصـة مـن أنـبیاء الله ورسـلھ الـذیـن كـانـوا بـحق صـورة الله 

سبحانھ وتعالى في الخلق. 
الـوهیّت مـانـند ربـوبیّت اسـت[508]. اگـر معنی «رب»، مـربی بـاشـد معنی «الـه» 
نیز کسی اسـت که بـرای رفـع نـقص و بـه دسـت آوردن کمال بـه او رجـوع می کنند. 
هـمان طـور که پـدر را نسـبت بـه فـرزنـدانـش می تـوان «رب» تلقی کرد و او را پـروردگـار 
خـانـواده نـامید اگـر مـراد رابـطه ی او بـا فـرزنـدانـش و آنـچه بـر ایشان افـاضـه می کند 
بـاشـد، بـه همین تـرتیب می تـوان صـفت الـه را بـر پـدر مـنطبق دانسـت، اگـر مـنظور 
رابـطه ی او بـا فـرزنـدانـش و آنـچه از او طـلب می کنند بـاشـد. بـنابـراین صـورت لاهـوت را 
نیز می تـوان بـر بـرگـزیدگـانی از انبیا و فـرسـتادگـان الهی که بـه حـق صـورت خـدای 

سبحان در خلق هستند، منطبق دانست. 
 



یْــتھُُ وَنـَـفخَْتُ فـِـیھِ مِــنْ رُوحِــي فـَـقعَُوا لـَـھُ  قــال تــعالــى: ﴿فـَـإذَِا سَــوَّ
سَـاجِـدِیـنَ﴾([509])، الـسجود فـي الأصـل إنـما ھـو لـحقیقتھ وكـنھھ 
سـبحانـھ وھـو الـرد الـواجـب عـلى تجـلي الـحقیقة وظـھورھـا لـلعابـد، 
فـالـسجود نـتیجة حـتمیة لـلمعرفـة كـما فـعل رسـول الله  فـي الـمعراج، 
قــال الــصادق (ع): (... فــلما رفــع رأســھ تجــلت لــھ الــعظمة فخــر 

ساجداً من تلقاء نفسھ لا لأمر أمر بھ ...) ([510]). 
حـق تـعالی می فـرمـاید: «چـون آفـرینشش را بـه پـایان بـردم و از روح خـود در آن 
دمیدم، در بـرابـر او بـه سجـده بیفتید»[511]. سـجود در اصـل فـقط بـرای حقیقت و 
کُنه خـدای سـبحان و پـاسخی لازم بـه تجـلی و ظـهور حقیقت بـرای عـابـد می بـاشـد. 
بـنابـراین سجـده گـزاری نتیجه ی حتمی مـعرفـت اسـت، هـمان طـور که پیامـبر خـدا 
(ص) در مـعراج چنین کرد. امـام صـادق (ع) فـرمـود: «.... هـنگامی که سـرش را بـلند 
کرد عـظمت بـرای او تجـلی کرد، پـس خـود بـه خـود و بـدون این که دسـتوری بـه او 

داده شود، به سجده افتاد....»[512]. 
 

وسـجود مخـلوق لمخـلوق یـعني تجـلي حـقیقتھ سـبحانـھ وتـعالـى فـي 
الـمسجود لـھ، والـحقیقة إنـما تتجـلى بـالـلاھـوت كـما بـینت سـابـقاً. إذن، 
فـالـمسجود لـھ إنـما سُجِـدَ لـھ لتجـلي الـلاھـوت فـیھ، إذن فـالآیـة تـدل عـلى 
أن الـلاھـوت قـد تجـلى فـي آدم (ع) ولھـذا أمـر الله الـملائـكة بـالـسجود 
لـھ، والآیـة أیـضاً واضـحة فـي أن الـلاھـوت تجـلى فـي آدم (ع) عـند 
نـفخ روح الله فـیھ ﴿وَنـَفخَْتُ فـِیھِ مِـنْ رُوحِـي﴾، إذن فـروح الله ھـو 
صـورة الـلاھـوت (الله خـلق آدم عـلى صـورتـھ)، فـكان مـن الـطبیعي 
أن یسُجـد لآدم عـندمـا نـفخ روح الله فـیھ، فـھو فـي الـحقیقة سـجود 
لـصورة الـلاھـوت الـتي تجـلت فـي آدم وبـالـتالـي فـھو سـجود لـلاھـوت 



الـحقیقي الـذي مـثلتھ ھـذه الـصورة وخـلیفتھ فـي خـلقھ ﴿وَإذِْ قـَالَ رَبُّـكَ 
للِْمَلائَكَِةِ إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الأرَْضِ خَلیِفةًَ﴾. 

سجـده ی مخـلوق بـرای مخـلوق، یعنی تجـلی حقیقت خـداونـد سـبحان و تـعالی در 
«مـسجود لـه» (کسی که بـر او سجـده می شـود)، و هـمان طـور که قـبلاً شـرح دادم، 
حقیقت فـقط بـا لاهـوت متجـلی می گـردد. بـنابـراین صـرفـاً بـه دلیل تجـلی لاهـوت در 
مـسجود لـه، بـر او سجـده شـده اسـت. لـذا آیه ی مـزبـور دلالـت دارد بـر این که لاهـوت 
در آدم (ع) متجـلی و نـمایان گشـت و از این رو، خـداونـد فـرشـتگان را بـه سجـده بـر او 
فـرمـان داد. آیه همچنین دلالـت روشنی دارد بـر این که بـه هـنگام نـفخ روح خـدا در 
آدم (ع)، لاهـوت در او جـلوه گـر شـد: «و از روح خـود در آن دمیدم» ؛ بـنابـراین روح 
خـدا هـمان صـورت لاهـوت اسـت: «الـله خـلق آدم علی صـورتـه» (خـدا آدم را بـر 
صـورت خـود افـرید). لـذا طبیعی بـود که بـه هـنگام نـفخ روح الهی در آدم (ع)، بـر او 
سجـده شـود چـرا که این سجـده، در واقـع سجـده بـر صـورت لاهـوتی بـود که در آدم 
تجــلی یافــت و بــه دنــبال آن، سجــده بــر لاهــوت حقیقی ای بــود که این صــورت و 
جـانشین خـدا در خـلقش آن را مـتمثل گشـته بـود: «و چـون پـروردگـارت بـه فـرشـتگان 

گفت: من در زمین خلیفه ای قرار می دهم». 
 

والتجـلي الأول لـلاھـوت الـمطلق فـي الخـلق وصـورة الله الأوضـح 
وخـلیفة الله الـحقیقي والمخـلوق الأول والـعقل الأول والـكلمة الأولـى 

ھو محمد . 
و تجـلی اول لاهـوت مـطلق در خـلق، صـورت نـمایان خـدا، جـانشین واقعی خـدا، 

مخلوق اول، عقل اول و کلمه ی اول، حضرت محمد (ص) می باشد. 
 



فـیكون مـعنى الآیـة: ﴿وَنـَفخَْتُ فـِیھِ مِـنْ رُوحِـي﴾، أي إذا نـفخت فـي 
آدم مــن نــور محــمد ([513])  فــاسجــدوا لآدم وأطــیعوه، فــسمى 
سـبحانـھ وتـعالـى محـمداً  ﴿رُوحِـي﴾ أي تجـلي ألـوھـیتي وحـیـاتـي 

 .([514])
لــذا آیه ی «و از روح خــود در آن دمیدم»  بــه این مــعنا اســت که در آدم از نــور 
محـمد (ص) دمیدم[515]، پـس بـر آدم سجـده گـزارید و او را اطـاعـت کنید. بـنابـراین 
خـدای سـبحان محـمد (ص) را «روح خـود» نـامیده اسـت یعنی تجـلی الـوهیّت و 

حیات من[516]. 
 

فمحـمد  صـورة الله فـي الخـلق والـمطلوب مـن الخـلق الـنظر فـیھا 
لـیعرفـوا الله، فـإذا كـانـت عـلة الخـلق ھـي الـمعرفـة ﴿وَمَـا خَـلقَْتُ الْـجِنَّ 
نــسَ إلاَِّ لـِـیعَْبدُُونِ﴾([517])، أي لــیعرفــون فــیجب أن نــعلم أن  وَالإِْ
سـبیل الـمعرفـة الـحقیقي ھـو محـمد  وبـقیة الأنـبیاء والأوصـیاء ، كـل 
فـوا الخـلق بـا�  مـنھم تجـل وظـھور لھـذا السـبیل، وكـل بحسـبھ لـیعَُرِّ
([518]) سـبحانـھ، فـالـسجود فـي الـحقیقة لـم یـكن لآدم (ع) بـل لمحـمد 
یْــتھُُ  ، ولھــذا أشُــترُِط بتجــلي حــقیقة محــمد  فــي آدم (ع) ﴿فـَـإذَِا سَــوَّ
وَنـَفخَْتُ فـِیھِ مِـنْ رُوحِـي فـَقعَُوا لـَھُ سَـاجِـدِیـنَ﴾، بـل إنـھ سـجود لـلاھـوت 
الـحقیقي الله سـبحانـھ وتـعالـى بـعد أن عـرفـنا أنـھ سـجود لـصورة 

أظھرت اللاھوت في الخلق ([519]). 
پـس حـضرت محـمد (ص) صـورت خـدا در خـلق اسـت و از خـلق خـواسـته شـده 
اسـت که بـه او نـظر کنند تـا خـدا را بـشناسـند. پـس اگـر انگیزه و غـرض از آفـرینش 
مـعرفـت بـاشـد: « (جـن و انـس را جـز بـرای پـرسـتش خـود نـیافـریـده ام»[520]  یعنی تـا 
بــشناســند، بــاید بــدانیم که طــریق شــناخــت حقیقی، محــمد (ص) و ســایر انبیا و 
اوصیا(ع) هسـتند و هـر یک از اینها تجـلی و ظـهور این طـریق  می بـاشـند، هـر یک بـه 



فـراخـور وضعیت خـود تـا خـداونـد سـبحان را بـه خـلق بـشناسـانـند[521]. لـذا این سجـده 
در واقـع نـه بـرای آدم (ع) بلکه بـرای حـضرت محـمد (ص) بـود و بـه همین دلیل بـه 
تجـلی حقیقت محـمد (ص) در آدم مشـروط شـده اسـت: «چـون آفـرینشش را بـه 
پــایان بــردم و از روح خــود در آن دمیدم، در بــرابــر او بــه سجــده بیفتید». حــال که 
دریافتیم این سجـده گـزاری، سجـده بـرای صـورتی بـوده که لاهـوت در خـلق ظـاهـر 
نــموده اســت، لــذا این ســجود بــرای لاهــوت حقیقی، خــدای ســبحان و مــتعال 

محسوب می شود[522]. 
 

فمحـمد  وعـلي (ع) والأئـمة  وعیسـى (ع) فـقراء إلـیھ سـبحانـھ 
وتـعالـى، ویحـملون صـفة الـلاھـوت أي أنـھم یـؤلـھ إلـیھم فـي قـضاء 
الـحوائـج وسـد الـنقص وتـحصیل الـكمال، وھـم یـقضون الـحوائـج 
ویسدـون النـقص ویكـملون الخلـق ولكـن بحـول وقوـة وبإـذن الله فلا 
حوـل ولا قوـة لھـم إلا باـ�، كمـا لا یقـدرون علـى تحرـیكـ ساـكنـ إلا 
بـإذن الله، فـاتـصافـھم بـصفة الـلاھـوت كـما تـبین لیسـت مـن نـوع 
ألـوھـیتھ الـمطلقة سـبحانـھ بـلى ھـم صـورتـھ سـبحانـھ وأسـماؤه الـحسنى 
ووجـھھ الـذي واجـھ بـھ خـلقھ، فـبصفة الـلاھـوت الـتي اتـصفوا بـھا 
تعـرف ألوـھیـتھ الحـقیقیة سبـحانھـ، فھـم لیـسوا آلھـة تعـبد منـ دونھـ ولا 
آلـھة تـعبد مـعھ سـبحانـھ كـما تـبین بـل ھـم عـباد مخـلوقـون یسـدون 
الــنقص ویھــبون الــكمال بــا� وبــإذن الله ســبحانــھ، وھــذا مــعنى 
اتـصافـھم بـصفة الألـوھـیة، فـھم لـیسوا آلـھة مـن دونـھ ولـیسوا شـیئاً مـن 
دون الله، فـھم خـلق مـن خـلقھ قـائـمون بـھ سـبحانـھ ولـیسوا آلـھة مـعھ، 
أي أنـھم لـیسوا فـي مـرتـبة الألـوھـیة الـحقیقیة بـل ھـم فـي مـرتـبة الخـلق، 
فـھم تجـلي الألـوھـیة الـحقیقیة فـي الخـلق، وھـذا ھـو مـعنى أنـھم الله فـي 
الخــلق ومــعنى أنــھم صــورة الله ومــعنى أنــھم وجــھ الله وأســماؤه 



الـحسنى وأیـضاً مـعنى أن الله مـعنا، وھـذا یـبین أیـضاً أن مـن عـرفـھم 
عـرف الله ومـن جھـلھم جھـل الله؛ لأن الله سـبحانـھ واجـھ سـواھـم مـن 

الخلق بھم ؛ ولأنھم الصورة التي تحاكي اللاھوت الحقیقي. 
محـمد (ص) و علی (ع) و ائـمه(ع) و عیسی (ع) فقیران درگـاه خـداونـد سـبحان 
و مـتعال و حـامـلان صـفت لاهـوت می بـاشـند، یعنی در رفـع حـوایج و بـرطـرف سـازی 
نـقص و تحصیل کمال بـه آنـها مـراجـعه می شـود و ایشان حـوایج را بـرآورده می سـازنـد و 
نـقص را بـرطـرف می نـمایند و خـلق را بـه کمال می رسـانـند ولی بـا حـول و قـوّه و اذن 
خـدا؛ زیرا اینها را هیچ حـول و قـوه ای نیست مـگر بـه وسیله ی خـدا؛ هـمان طـور که 
آنـها نمی تـوانـند هیچ سـاکنی را بـه حـرکت درآورنـد مـگر بـه اذن خـدا. مـوصـوف دانسـتن 
آنـها بـه صـفت الـوهیّت هـمان طـور که پیشتر گـذشـت، از نـوع الـوهیّت مـطلق خـداونـد 
سـبحان نیست. آری ایشان صـورت خـداونـد سـبحان و نـام هـای نیکوی او و صـورت 
اویند که خـلقش بـا آن بـه سـویش رو می آورنـد و بـا اسـتناد بـه صـفت لاهـوتی که بـه آن 
مـتصف گشـته انـد، الـوهیّت حقیقی خـداونـد سـبحان شـناخـته می شـود. اینها مـعبودانی 
نیستند که سـوای الـله پـرسـتش شـونـد، و نـه مـعبودانی که بـه هـمراه الـله عـبادت شـونـد؛ 
بلکه هـمان طـور که بیان شـد ایشان(ع) بـندگـانی مخـلوق انـد که بـه اذن خـداونـد و بـه 
وسیله ی خــداونــد ســد نــقص می کنند و کمال می بــخشند؛ و این اســت مــعنای 
مـوصـوف شـدن شـان بـه صـفت الـوهیّت. ایشان خـدایی سـوای الـله نیستند و حتی در 
مـقابـل خـداونـد، چیزی مـحسوب نمی شـونـد، بلکه مخـلوقـاتی در زمـره ی آفـریدگـان 
خـداونـد می بـاشـند که بـه او قـائـم انـد و نـه مـعبودی بـه هـمراه او. یعنی آنـها در مـرتـبه ی 
الـوهیّت حقیقی نیستند بلکه در مـرتـبه ی خـلق و تجـلی الـوهیّت حقیقی بـرای خـلق 
می بـاشـند. این اسـت مـعنای این سـخن که ایشان خـدای در خـلق، صـورت خـدا، وجـه 
خـدا و نـام هـای نیکوی او هسـتند؛ همچنین این اسـت مـعنای «خـدا بـا مـا اسـت». این 



مـطلب روشـن می سـازد کسی که ایشان را شـناخـت خـدا را شـناخـته و هـر کس آنـها را 
نـشناسـد خـدا را نـشناخـته اسـت زیرا خـدای سـبحان بـا آنـها(ع) بـا سـایر مخـلوقـات 
روبه رو می شود؛ چرا که آنها صورتی هستند که از لاهوت حقیقی حکایت می کنند. 

 

﴿فـَكَانَ قـَابَ قـَوْسَـیْنِ أوَْ أدَْنـَى﴾([523])، أي مـن مـحاكـاة الـلاھـوت 
وبالتالي تعریف الخلق بھ سبحانھ. 

«تـا بـه قـدر دو کمان، یا نـزدیک تـر»[524]: یعنی کپی و هـمانـند لاهـوت و بـه 
دنبال آن، شناخت خلق به او سبحان و متعال. 

 

﴿یـَكَادُ زَیْـتھُاَ یـُضِيءُ وَلـَوْ لـَمْ تـَمْسَسْھُ نـَارٌ﴾([525])، أي یـكاد أن 
یـكون نـوراً لا ظـلمة فـیھ ویـكاد أن یـنیر مـن نـفسھ ولـكنھ فـي الـحقیقة 
لـیس كـذلـك؛ لأن نـوره مـن الله ولـیس مـن نـفسھ ، ولـذا اشـتبھ إبـراھـیم 
الخـلیل (ع) ([526])، وكـذا الـملائـكة فـي الـمعراج ([527]) بمحـمد 
، فمحـمد وآل محـمد  بھـذه الـمرتـبة، وغـایـة الخـلق الـوصـول إلـى ھـذه 
الـمرتـبة، وھـم  نـھایـة الـكمال الـممكن لـلإنـسان ولـذا خـتم الـدیـن بمحـمد 

وآل محمد وتختم الدنیا بمحمد وآل محمد. 
«نـــزدیک اســـت روغـــنش روشنی بخشـــد هـــر چـــند آتـــش بـــه آن نـــرسیده 
بـاشـد»[528]: یعنی نـزدیک اسـت نـوری بی ظـلمت بـاشـد و نـزدیک اسـت که بـه 
خــودی خــود روشنی بخشــد ولی در حقیقت چنین نیست؛ زیرا نــور او از خــداونــد 
اســـت، نـــه از خـــودش (ص). بـــه همین دلیل ابـــراهیم خـــلیل (ع)[529] و نیز 
فـرشـتگان در مـعراج[530] بـا حـضرت محـمد (ص) بـه اشـتباه افـتادنـد. محـمد و آل 
محـمد(ع) در چنین جـایگاه و مـرتـبه ای قـرار دارنـد. غـایت خـلق، وصـول بـه این جـایگاه 



اسـت و ایشان(ع) نـهایت کمال ممکن بـرای انـسان هسـتند و لـذا دین بـه محـمد و 
آل محمد(ع) ختم شد و دنیا نیز به محمد و آل محمد(ع) ختم می شود. 

 
 

 

* * *

     

  

 

 

 
 ]- كـلاھـما تـحكیان الـعلاقـة بـین الـغني والـفقیر بـین الـكامـل والـناقـص مـن حـیث سـد فـقر الـفقیر وتـكمیل الـناقـص، ولـكن 
الـفرق أن الـربـوبـیة نـاظـرة مـن الأعـلى إلـى الأدنـى أي مـن الـغني الـكامـل إلـى الـفقیر الـناقـص مـن الـمُربـي         (الـرب) إلـى 
الـمُربـى (الـمربـوب)، أمـا الألـوھـیة فـبالـعكس أي مـن الأدنـى إلـى الأعـلى، مـن الـفقیر الـناقـص إلـى الـغني الـكامـل مـن الـذي یـتألـھ 
إلـى الإلـھ الـذي یـؤلـھ إلـیھ، فـالـربـوبـیة تشـیر إلـى غـنى وكـمال الـغني الـكامـل ، بـینما الألـوھـیة تشـیر إلـى فـقر ونـقص الـفقیر 
الـناقـص ولـذا واجـھ سـبحانـھ وتـعالـى وتجـلت حـقیقتھ سـبحانـھ بـالألـوھـیة لـلعباد لـیعُرف، فـیعَرِف الخـلق غـناه وكـمالـھ وھـم یـتألـھون 

إلیھ لیسد فقرھم ویكمل نقصھم. 

  
[508] - هـر دو رابـطه ی بین غنی و فقیر و بین کامـل و نـاقـص از نـظر رفـع فـقر فقیر و کامـل کردن نـاقـص را حکایت می کنند.  امـا دیدگـاه 
ربـوبیّت از بـالا بـه پـایین یعنی از غنی کامـل بـه فقیر نـاقـص و از مـربی (رب) بـه تـربیت شـده (مـربـوب) می بـاشـد ولی دیدگـاه الـوهیّت بـرعکس آن 
یعنی پـایین بـه بـالا و از فقیر نـاقـص بـه غنی کامـل و از کسی که رو می کند تـا خـدایی که بـه آن رو می شـود، می بـاشـد. بـنابـراین ربـوبیّت بـه بی نیاز و 
کمال بی نیاز کامـل اشـاره دارد در حـالی که الـوهیّت بـه فـقر و نـقص فقیر نـاقـص اشـاره می نـماید و از این رو، خـداونـد سـبحان و مـتعال بـا الـوهیّت 
بـا بـندگـانـش رو بـه رو می شـود و حقیقتش را این گـونـه متجـلی می فـرمـاید تـا او را بـشناسـند؛ پـس خـلق بی نیازی و کمال او را می شـناسـند در حـالی 

که رو به سوی او دارند تا فقرشان برطرف شود و نقصشان کامل گردد. 
[509]- ص : 72. 

[510]- الکافي : ج3 ص482 ، أنظر الروایة في الملحق رقم (5). 
[511] - ص: 72. 

[512] - کافی: ج 3 ص 482. به متن روایت در پیوست 5 مراجعه نمایید. 



[513] - ولـعله لا یـفوت الـمتدبـر أن هـناك کـثیراً مـن الأنـبیاء والأوصـیاء  هـم أفـضل مـن آدم (ع) وأعـلی رتـبة، فـصورة الـله الـتي خـلق عـلیها آدم 
هـي لیسـت الـصورة الأولـی (محـمد ) وروح الـله الـتي نـفخ مـنها فـي آدم هـي لیسـت الـروح الأولـی (محـمد )، إنـما هـي تجـل مـن تـجیلیاتـها فـي 
الخـلق، حیـث إن بیـن آدم وبیـنها کـل الخـلق الذـیـن همـ أعـلی رتبـة مـن آدم (ع) ولـکن یمـکن أن نـقول إنهـا هـي لأنهـا تمـثلها وتظهـرهـا ولأنهـا تجـل 

من تجلیاتها. 
[514]- محـمد  هـو خـلیفة الـله الـحقیقي الـمراد الـوصـول إلـیه مـن هـذا الخـلق وبـه یـعرف الـله، لهـذا نـفخ فـي آدم مـن الـحقیقة الـمراد الـوصـول 
إلـیها. ولهـذا فـمن یسـتحق أن یـسمی حـقاً بـروح الـله وبـصورة الـله وبخـلیفة الـله وبـالـعقل هـو محـمد ، أمـا آدم عـندمـا یـسمی صـورة الـله أو خـلق عـلی 
صـورة الـله فـلأنـه خـلق عـلی صـورة الـله محـمد ؛  ولأن آدم مـثل تجـلیاً لمحـمد  وعیسـی (ع) عـندمـا یـسمی روح الـله ؛ فـلأنـه تجـل لـروح الـله 

الحقیقي محمد  (وتجد تفصیل ذلك في کتاب النبوة الخاتمة). 
[515] - انـسان صـاحـب انـدیشه فـرامـوش نمی کند که بسیاری از انبیا و اوصیا(ع) بـرتـر از آدم (ع) بـودنـد و رتـبه ی بـالاتـری داشـتند؛ بـنابـراین 
صـورت خـدا که آدم بـر آن خـلق شـد، صـورت اول (محـمد (ص)) نـبود و آن روح خـداونـدی که از آن در آدم دمیده شـد، روح اول (محـمد (ص)) 
نـبود، فـقط تجـلّی ای از تجـلیات او در خـلق بـود، چیزی بین آدم و بین کل مخـلوقـاتی که رتـبه ی بـالاتـری از آدم (ع) قـرار داشـتند ولی مـا 

می توانیم چنین سخنی بر زبان برانیم چرا که آن (روح یا صورت) تمثیلی و ظهوری و تجلی ای از تجلیات آن می باشد. 
[516] - محـمد (ص) هـمان خـلیفه ی الـله حقیقی اسـت که مـنظور از خـلقت، رسیدن بـه او اسـت و بـا او خـدا شـناخـته می شـود؛ بـنابـراین نـفخ در 
آدم از حقیقتی بـود که مـراد رسیدن بـه آن اسـت. از این رو بـه حـق شـایسته اسـت که آن را روح خـدا و صـورت خـدا و خـلیفه ی خـدا و عـقل بـنامیم 
چـرا که او محـمد (ص) اسـت. امـا آدم (ع) صـورت خـدا یا خـلق شـده بـراسـاس صـورت خـدا نـامیده می شـود چـرا که او بـر صـورت خـدا محـمد (ص) 
خـلق شـده اسـت و تمثیلی از تجـلی محـمد (ص) می بـاشـد و عیسی (ع) روح الـله نـامیده می شـود چـرا که تجـلی روح حقیقی خـدا محـمد (ص) 

می باشد (تفصیل بیشتر را در کتاب «نبوت خاتم» خواهید یافت). 
[517]- الذاریات : 56. 

[518]- الـله سـبحانـه وتـعالـی فـطر کـل إنـسان لـیصل إلـی هـذه الـمرتـبة (الـله فـي الخـلق) حـیث إن نـفس کـل إنـسان مخـلوقـة ومـفطورة عـلی إظـهار 
صورة اللاهوت، وهذا هو معنی (الله خلق آدم علی صورته) فکل إنسان مؤهل لهذا والباب مفتوح فیما مضی والآن وفیما یأتي. 

[519]- الإعـراض عـن الـسجود لآدم (ع) هـو إعـراض عـن الـسجود لـله سـبحانـه وتـعالـی، وإعـراض عـن الـمعرفـة ورکـون إلـی الجهـل، وهـو سـفه 
ومنافٍ للحکمة بعد أن أصبح آدم (ع) یحمل آلة التعریف بالله سبحانه وتعالی. 

[520] - ذاریات: 56. 
[521] - خـداونـد سـبحان و مـتعال هـمه ی انـسان هـا را بـه گـونـه ای آفـرید که بـه این مـرتـبه (خـدای در خـلق) بـرسـند بـه گـونـه ای که نـفس تـمام 
انـسان هـا بـرای ظـهور صـورت لاهـوت آفـریده و آراسـته شـده اسـت؛ بـنابـراین معنی این جـمله که «خـداونـد آدم را بـر صـورت خـود خـلق نـمود» چنین 

می شود تمام انسان ها شایستگی چنین جایگاهی را دارند و درب آن در گذشته، حال و آینده باز بوده است و می باشد. 
[522] - روی گـردانی از سجـده بـرای آدم (ع)، روی گـردانی از سجـده بـرای خـداونـد سـبحان و مـتعال و روی گـردانی از مـعرفـت و مـتمایل شـدن 
بـه جهـل اسـت و پـس از این که آدم (ع) حـامـل وسیله ی شـناخـت خـداونـد سـبحان و مـتعال شـد، عملی سفیهانـه و مـنافی حکمت مـحسوب 

می شود. 
[523]- النجم : 9. 
[524] - نجم: 9. 

[525]- النور : 35. 
فَـلَ قَـالَ لَـئِن 

َ
ا أ ـي فَـلَمَّ ی الْـقَمَرَ بَـازِغـاً قَـالَ هَــذَا رَبِّ

َ
ا رَأ حِـبُّ الآفِـلِینَ * فَـلَمَّ

ُ
فَـلَ قَـالَ لا أ

َ
ا أ ـي فَـلَمَّ ی کَـوْکَـباً قَـالَ هَــذَا رَبِّ

َ
یْلُ رَأ ا جَـنَّ عَـلَیْهِ الـلَّ [526]- (لَـمَّ

ا تُشْـرکُِـونَ)  ـمَّ ـي بَـرِيءٌ مِّ فَـلَتْ قَـالَ یَـا قَـوْمِ إِنِّ
َ
ا أ کْـبَرُ فَـلَمَّ

َ
ـي هَــذَا أ مْسَ بَـازِغَـةً قَـالَ هَــذَا رَبِّ ی الـشَّ

َ
ا رَأ ـینَ * فَـلَمَّ الِّ ـي لأکُـونَـنَّ مِـنَ الْـقَوْمِ الـضَّ ـمْ یَهْـدِنِـي رَبِّ لَّ

الأنعام  : 76 – 78. 
[527]- قـال أبـو عـبد الـله (ع) : (إن الـله الـعزیـز الـجبار عـرج بـنبیه  إلـی سـمائـه سـبعاً، أمـا أولـهن فـبارك عـلیه، والـثانـیة عـلمه فـیها فـرضـه ……. ثـم 
عـرج إلیـ السـماء الدـنیـا فنـفرت المـلائـکة إلیـ أطـراف السـماء، ثمـ خـرت سجدـاً فـقالـت: سبـوح قدـوس ربنـا ورب المـلائـکة والـروح مـا أشبـه هذـا النـور 



بـنور ربـنا، فـقال جـبرئـیل (ع): الـله أکـبر الـله أکـبر, فـسکتت الـملائـکة وفـتحت أبـواب الـسماء واجـتمعت الـملائـکة، ثـم جـاءت فسـلمت عـلی الـنبي ) 
الکافي: ج3 ص482، انظر الروایة کاملة في ملحق رقم (5). 

[528] - نور: 35. 
[529] - «(چـون شـب او را فـرو گـرفـت، سـتاره ای دیـد. گـفت: ایـن اسـت پـروردگـار. مـن چـون فـرو شـد، گـفت: فـرو شـونـدگـان را دوسـت نـدارم *  
آنـگاه مـاه را دیـد که طـلوع می کند. گـفت: ایـن اسـت پـروردگـار مـن. چـون فـرو، شـد، گـفت: اگـر پـروردگـار مـن مـرا راه نـنمایـد، از گـمراهـان خـواهـم بـود 
* و چـون خـورشـید را دیـد که طـلوع می کند، گـفت: ایـن اسـت پـروردگـار مـن، ایـن بـزرگ تـر اسـت. و چـون فـرو شـد، گـفت: ای قـوم مـن، از آنـچه 

شریک خدایش می دانید بیزارم)»  (انعام: 76 تا 78). 
[530] - ابـو عـبدالـله امـام صـادق (ع) فـرمـود: «خـداونـد عـزیز و جـبار پیامـبرش (ص) را هـفت بـار بـه آسـمانـش عـروج داد؛ بـار اول، بـرکتش داد، 
بـار دوم فـرایضش را بـه او آمـوخـت.... سـپس بـه آسـمان دنیا عـروج نـمود و فـرشـتگان بـه اطـراف آسـمان پـراکنده شـدنـد، سـپس بـه سجـده افـتادنـد و 
گـفتند: سـبوح قـدوس، پـروردگـار مـا و پـروردگـار مـلائکه و روح، چـقدر این نـور بـه نـور پـروردگـار مـا شـبیه اسـت. سـپس آمـدنـد و بـه پیامـبر (ص) سـلام 

کردند». کافی: ج 3 ص 482. متن کامل روایت را در پیوست 5 ببینید.


